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ÚVOD

Vážený zákazníku,
děkujeme za důvěru, kterou jste projevili značce TOTAL zakoupením tohoto výrobku.
Výrobek byl podroben testům spolehlivosti, bezpečnosti a kvality předepsaných normami 
a předpisy Evropské unie.
S jakýmikoli dotazy se obraťte na naše zákaznické a poradenské centrum:

info@madalbal.cz; Tel.: +420 577 599 777 

Dovozce: �Madal Bal a. s., Průmyslová zóna Příluky 244, CZ-76001 Zlín, Česká republika.
Výrobce: �TOTAL TOOLS CO., PTE. LTD. No. 45 Songbei  Road, Suzhou Industrial Park, 

Čína
Datum vydání: 25.4.2023

SYMBOLY POUŽITÉ V TOMTO NÁVODU A NA ŠTÍTCÍCH ZAŘÍZENÍ

Bezpečnostní upozornění

Před použitím tohoto nářadí si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Označení shody CE.

Zařízení třídy ochrany III.

Pro použití v interiéru

Elektrozařízení nevyhazujte do směsného odpadu, viz kapitola likvidace odpadu.

Akumulátor nevyhazujte do směsného odpadu, viz kapitola likvidace odpadu.

Akumulátor vždy recyklujte

max 40 °C

Akumulátor nevystavujte teplotám nad 40 °C.

Akumulátor nevhazujte do ohně.

Akumulátor nevystavujte působení vody.

Nedívejte se přímo do zapnuté svítilny.

V Volty

Stejnosměrný proud

BEZPEČNOST PRÁCE A OCHRANA ZDRAVÍ

UPOZORNĚNÍ:
Před použitím svítilny se, prosím, seznamte s návodem k její obsluze, a to 
i v případě, že jste již obeznámeni s používáním výrobku podobného typu. Svítilnu 
používejte pouze tak, jak je popsáno v tomto návodu k použití. Návod uschovejte 
pro případ další potřeby. Pokud předáváte svítilnu jiné osobě, zajistěte, aby u ní byl 
přiložen tento návod k použití.
Svítilnu pečlivě vybalte a dejte pozor, abyste nevyhodili žádnou část obalového 
materiálu dříve, než najdete všechny jeho součásti. Minimálně po dobu trvání 
zákonného práva z vadného plnění, případně záruky za jakost doporučujeme 
uschovat originální přepravní karton, balicí materiál, pokladní doklad a potvrzení 
o rozsahu odpovědnosti prodávajícího nebo záruční list. V případě přepravy 
doporučujeme zabalit svítilnu opět do originální krabice od výrobce.

POZNÁMKA:
Vyobrazení použitá v tomto návodu nemusí vždy souhlasit se skutečností; jejich 
účelem je popis hlavních principů svítilny. Texty, kresby, fotografie a jiné prvky 
zde uvedené jsou ale chráněny autorským právem. Každé jejich zneužití nebo 
nepovolené kopírování je trestné.

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ PRO AKUMULÁTOROVÉ SVÍTILNY

•	 Tuto svítilnu nesmí používat děti a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými 
či duševními schopnostmi nebo nedostatečnými zkušenostmi a vědomostmi. 
Tuto akumulátorovou svítilnu mohou používat děti od 8 let a osoby s omezenými 
fyzickými, smyslovými či duševními schopnostmi nebo nedostatečnými zkušenostmi 
a vědomostmi pouze tehdy, pokud na ně dohlíží osoba zodpovědná za jejich 
bezpečnost nebo pokud je tato osoba instruovala ohledně bezpečného zacházení 
s akumulátorovou svítilnou a chápou nebezpečí, která jsou s tím spojená. V opačném 
případě hrozí nebezpečí nesprávného zacházení a poranění.

•	 Se svítilnou zacházejte opatrně. Svítilna vytváří velké teplo, které představuje zvýšené 
nebezpečí požáru a výbuchu.

•	 Nepoužívejte svítilnu ve výbušném prostředí, jako jsou například prostory s výskytem 
hořlavých kapalin, plynů nebo prašných látek. Nepoužívejte ji v blízkosti hořlavých 
materiálů. 

•	 Světelný zdroj ve svítilně není vyměnitelný. Přestane-li světelný zdroj fungovat, musí se 
vyměnit celá svítilna. 

•	 Minimální vzdálenost mezi svítilnou a osvětlovaným objektem je 0,5 m. Při nedodržení 
této vzdálenosti se mohou osvětlené předměty přehřívat.

•	 Nedívejte se přímo do světelného zdroje. Světelný paprsek nesměrujte na osoby nebo 
zvířata.

•	 Je-li svítilna v provozu, nezakrývejte ji. Hlava svítilny se za provozu zahřívá a může 
způsobit vznícení látky, která ji zakrývá.
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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO AKUMULÁTOR 

POZNÁMKA:
Akumulátor není součástí dodávky svítilny.

•	 Akumulátor chraňte před deštěm, vysokou vlhkostí, vysokými teplotami, před 
mechanickým poškozením a nikdy jej neotvírejte.

•	 Zajistěte, aby si s akumulátorem nehrály děti. 
•	 Nebudete-li akumulátor delší dobu používat (např. déle než šest měsíců), nabijte jej.
•	 �Před použitím akumulátoru si přečtěte všechny pokyny a výstrahy nacházející se na 

nabíječce, na akumulátoru a na výrobku, který bude tento akumulátoru používat.
•	 Nepokoušejte se akumulátor rozebírat.
•	 �Dojde-li k nadměrnému zkrácení provozní doby, okamžitě přestaňte akumulátor 

používat. Mohlo by dojít k nebezpečnému přehřátí, popáleninám nebo dokonce 
k explozi.

•	 Dostane-li se elektrolyt z akumulátoru do očí, okamžitě si je začněte vyplachovat čistou 
vodou a vyhledejte lékařské ošetření. Mohlo by dojít k ztrátě zraku.

•	 �Zabraňte zkratování akumulátoru.
	 (1)	�Nedotýkejte se kontaktů akumulátoru vodivými předměty.
	 (2)	�Vyvarujte se uložení akumulátoru na místech, kde mohou být jiné kovové předměty, 

jako jsou hřebíky, mince atd.
	 (3)	�Nevystavujte akumulátor vlivu vody nebo dešti. Zkratovaný akumulátor může 

způsobit velkou poruchu elektroinstalace.
•	 Neukládejte nářadí a akumulátor na místech, kde může teplota dosáhnout nebo 

přesáhnout 50 °C.
•	 Nespalujte akumulátor dokonce i v případě, je-li vážně poškozena nebo zcela 

opotřebována.
•	 Dávejte pozor, aby nedošlo k pádu akumulátoru nebo k nárazu do akumulátoru.
•	 Nepoužívejte poškozený akumulátor.
•	 �Dodržujte místní předpisy týkající se likvidace akumulátorů. 

Rady pro zajištění maximální provozní životnosti akumulátoru
•	 �Před úplným vybitím akumulátor vždy nabijte. Jestliže zjistíte menší výkon nářadí, 

nářadí vždy zastavte a nabijte akumulátor.
•	 �Nikdy znovu nenabíjejte zcela nabitý akumulátor. Nadměrné nabíjení zkracuje provozní 

životnost akumulátoru.
•	 Nabíjejte akumulátor při pokojové teplotě v rozsahu od 10 °C do 40 °C. Horký 

akumulátor nechejte před nabíjením vždy vychladnout.
•	 Nebudete-li akumulátor delší dobu používat (to znamená déle než šest měsíců), nabijte 

jej.

INFORMACE A POKYNY PRO NABÍJEČKY TOTAL

Symboly
Níže jsou zobrazeny symboly použité pro nabíječku a akumulátor. Před použitím se 
ujistěte, zda rozumíte jejich významu.

Připraveno 
na nabíjení Nabíjení Nabíjení 

ukončeno

Vadný 
akumulátor

Udržovací 
nabíjení 

Nezkratujte 
akumulátor

Technické údaje
Model  TFCLI2001 Model TFCLI12001E
Vstup 100–240 V~, 50/60 Hz Vstup 200–240 V~, 50/60 Hz
Výstup 21 V  Výstup 13,5 V 

Výrobce si vyhrazuje právo na provádění změn specifikace bez předchozího upozornění.
Poznámka: Technické údaje se mohou v jednotlivých zemích lišit.

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
•	 USCHOVEJTE TYTO POKYNY. Tyto pokyny obsahují důležité bezpečnostní a provozní 

informace pro nabíječku akumulátorů.
•	 Před použitím nabíječky si přečtěte a nastudujte všechny pokyny a výstrahy nacházející 

se na nabíječce, na akumulátoru a na výrobku.
•	 POZOR: Z důvodu snížení rizika zranění nabíjejte pouze nabíjecí akumulátory TOTAL 

uvedené na štítku nabíječky. Jiné typy akumulátorů mohou prasknout, což může vést ke 
zranění osob nebo k poškození výrobku.

•	 S nabíječkou nemohou být nabíjeny akumulátory, které nejsou k nabíjení určeny.
•	 Napětí napájecího zdroje musí odpovídat napětí uvedenému na výrobním štítku 

nabíječky.
•	 Nenabíjejte v nabíječce akumulátory v přítomnosti hořlavých kapalin nebo plynů.
•	 Nevystavujte nabíječku dešti nebo sněžení.
•	 Nikdy nepřenášejte nabíječku za její napájecí kabel ani za něj netahejte, chcete-li ji 

odpojit od síťové zásuvky.
•	 Po nabíjení nebo před prováděním jakékoli údržby nebo čištění odpojte nabíječku od 

napájecího zdroje. Při odpojování nabíječky tahejte za zástrčku, nikoliv za kabel.
•	 Ujistěte se, zda je napájecí kabel veden tak, abyste po něm nešlapali, abyste o něj 

nezakopávali a aby nebyl vystaven poškození nebo namáhání.
•	 Nepoužívejte nabíječku, je-li poškozen její napájecí kabel nebo jeho zástrčka. Jsou-

li napájecí kabel nebo zástrčka poškozeny, požádejte autorizovaný servis TOTAL 
o výměnu, abyste zabránili možnému riziku.

•	 Nepoužívejte nebo nerozdělávejte nabíječku, došlo-li k prudkému úderu do nabíječky, 
k jejímu pádu nebo k jejímu jinému poškození. V takovém případě ji předejte 
kvalifikovanému servisnímu technikovi. Nesprávné použití nebo nesprávně provedená 
opětovná montáž může vést k způsobení úrazu elektrickým proudem nebo požáru.

•	 Nabíječka není určena pro použití malými dětmi nebo nedospělými osobami bez 
dozoru.
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•	 Děti musí být pod dozorem, aby bylo zajištěno, že si s nabíječkou nebudou hrát.
•	 Nenabíjejte akumulátor, je-li pokojová teplota NIŽŠÍ NEŽ 10 °C nebo VYŠŠÍ NEŽ 40 °C. 

Je-li teplota akumulátoru nižší než 0 °C, jeho nabíjení nesmí být zahájeno.
•	 Nepoužívejte transformátor, motorový generátor nebo zásuvku se stejnosměrným 

napětím.
•	 Nedovolte, aby cokoli zakrývalo nebo ucpávalo větrací otvory nabíječky.

Nabíjení
1.	� Připojte nabíječku k odpovídající sítové zásuvce 230 V/50 Hz. Kontrolka nabíjení se 

rozsvítí zeleně.
2.	� Zasuňte akumulátor po vodítku do nabíječky až na doraz.
3.	� Pokud je akumulátor správně vložen do nabíječky, rozbliká se zelená kontrolka nabíjení 

a bude blikat po celou dobu nabíjení.
4.	� Doba nabíjení se liší v závislosti na teplotě (10 °C až 40 °C), ve které je akumulátor 

nabíjen a na stavu akumulátoru (nový akumulátor, používaný nebo dlouho nepoužívaný 
akumulátor).

5.	� Jakmile je akumulátor nabitý, zelená kontrolka přestane blikat a trvale se rozsvítí.
6.	� Po nabití vyjměte akumulátor z nabíječky a odpojte napájecí kabel nabíječky od 

zásuvky.

Poznámka:
•	 Nabíječka je určena pro nabíjení akumulátorů TOTAL. Nikdy nabíječku nepoužívejte 

k jiným účelům nebo pro nabíjení akumulátorů jiných výrobců.
•	 Budete-li nabíjet zcela novou nebo dlouhodobě nepoužívanou akumulátor, nemusí dojít 

k jeho úplnému nabití, dokud nebude několikrát zcela vybit a opětovně nabit. (Pouze 
akumulátory typu Ni-MH)

•	 Pokud začne kontrolka nabíjení blikat červeně, pravděpodobně nastal jeden z těchto 
stavů: 

	 -	� nabíjíte akumulátor z právě používaného nářadí nebo akumulátor, který byl 
dlouhodobě ponechán na místě, které byl vystaveno přímému slunečnímu záření.

	 -	� nabíjíte akumulátor, který byl dlouhodobě ponechán na místě, které bylo vystaveno 
působení studeného vzduchu.

	� V těchto případech se dobíjení nespustí. Umístěte akumulátor na jiné místo, kde dojde 
k jeho ochlazení, respektive oteplení na teplotu, při které se nabíjení zahájí.

TECHNICKÉ ÚDAJE

MODEL TWLI2025, TWLI20258, UTWLI20258
Jmenovité napájecí napětí  20 V   max
Výkon 20 W

Světelný tok Vysoká intenzita: 1 800 lm
Nízká intenzita: 900 lm

Provozní doba Vysoká intenzita: 2,5 h
Nízká intenzita: 4 h

 

AKUMULÁTOR A NABÍJEČKA

Akumulátor

20 V Li-ion
TFBLI2001E nebo TFBLI2001, kapacita 2 Ah 
TFBLI2002E nebo TFBLI2002, kapacita 4 Ah

TFBLI2053, kapacita 5 Ah

Nabíječka TFCLI2001 (Zástrčka VDE)
 TFCLI2001E (Zástrčka VDE) CE, EMC

VÝSTRAHA:
NEDOVOLTE, aby pohodlnost nebo pocit znalosti tohoto zařízení dané jeho 
opakovaným používáním nahradily přísné dodržování bezpečnostních pokynů pro 
tento výrobek. ZNEUŽITÍ nebo nedodržení bezpečnostních pravidel uvedených 
v tomto návodu k použití může vést k vážnému zranění.

POZNÁMKA:
Vzhledem k našemu neustálému programu výzkumu a vývoje může dojít k změně 
uvedené specifikace bez předchozího upozornění.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY
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ÚČEL POUŽITÍ  

Správné použití a charakteristika
•	 Tuto akumulátorovou svítilnu lze používat jako přenosný zdroj světla pro různé pracovní 

činnosti v interiérech a je určena pro soukromé neprofesionální uživatele.
•	 Rám svítilny umožňuje nastavení sklonu v rozsahu 360°.
•	 Svítilna má možnost nastavení dvou intenzit osvětlení prostoru dle aktuální potřeby.
•	 Díky háčku na rámu je možné svítilnu i zavěsit.

Nesprávné použití
•	 Tuto akumulátorovou svítilnu nepoužívejte v prostředí s nebezpečím výbuchu, se 

zvýšenou vlhkostí nebo v exteriérech. 

HLAVNÍ ČÁSTI

1

7

6

5

4

3

2

1

8

1	 Hlava svítilny 
2	 Podpěry
3	 Dosedací podložky
4	 Rukojeť
5	 Háček pro zavěšení
6	 Akumulátor
7	 Polohovací šrouby (na obou stranách rámu)
8	 Hlavní spínač
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POUŽITÍ

Vložení nebo vyjmutí 
akumulátoru
2

1 2

1	 Držák akumulátoru 
2	 Uvolňovací tlačítko akumulátoru

•	 Dostatečnou silou nasuňte zcela nabitý 
akumulátor do držáku (1) tak, aby 
se ozvalo slyšitelné cvaknutí. Tím je 
akumulátor zajištěn.  

POZOR:
Při zasunování akumulátoru do 
držáku nepoužívejte nadměrnou 
sílu. Nejde-li akumulátor nasunout 
snadno, není vkládán správně.
Před zapnutím nářadí se ujistěte, že 
je akumulátor správně nasazen.

•	 Chcete-li akumulátor vyjmout, 
nejdříve stiskněte uvolňovací tlačítko 
akumulátoru (2) a potom akumulátor 
vysuňte z držáku.

Nasměrování hlavy
•	 Svítidlo postavte na vhodné místo tak, 

aby se nemohlo samovolně převrátit 
a aby byla chráněna před padajícími 
předměty. 

•	 Povolte šrouby (obr. 1, pozice 7) 
na rámu, nastavte hlavu svítilny do 
vyhovující polohy a utáhněte šrouby.

UPOZORNĚNÍ:
Do prostoru mezi hlavou a rámem 
při změně polohy hlavy nevkládejte 
prsty, aby nedošlo k úrazu.

Zavěšení svítilny
•	 K zavěšení svítilny použijte hák na 

rámu. Vždy se nejprve ujistěte, že 
prostředek, na který svítilnu zavěšujete 
(lano, řetěz, vhodný regál apod.) má 
dostatečnou únosnost a stabilitu.

VAROVÁNÍ:
Svítilnu nikdy nezavěšujte za 
elektrický kabel!

Zapnutí, změna intenzity 
osvětlení a vypnutí
•	 Svítilna se zapíná stisknutím hlavního 

spínače (obr.1, pozice 8). Tím se 
zároveň navolí první úroveň intenzity 
osvětlení.

•	 Dalším stisknutím tlačítka se navolí 
druhá úroveň osvětlení. 

•	 Pro vypnutí osvětlení stiskněte hlavní 
spínač potřetí.

ÚDRŽBA A SKLADOVÁNÍ

UPOZORNĚNÍ:
Před prováděním jakékoli kontroly 
nebo údržby svítilny z ní vždy 
nejprve vyjměte akumulátor.
K čištění nikdy nepoužívejte benzín, 
ředidla, líh nebo jiné podobné 
látky. Mohlo by dojít k odbarvení, 
deformaci nebo k prasklinám.
Z důvodu zachování 
BEZPEČNOSTI a SPOLEHLIVOSTI 
svítilny smí opravy nebo seřízení 
provádět pouze autorizovaný servis 
TOTAL nebo servisní centrum 
společnosti. Používejte přitom vždy 
originální náhradní díly TOTAL.

Běžná údržba
•	 Svítilna po dobu své životnosti 

nevyžaduje žádnou speciální údržbu. 
Pravidelně kontrolujte a čistěte přední 
sklo. K čištění skla používejte např. 
vlhkou textilii.

•	 K čištění ostatních částí svítilny 
nepoužívejte organická rozpouštědla 
(např. aceton), došlo by k jejich 
poškození. K čištění plastového krytu 
lze použít vlhkou textilii, zamezte 
však vniknutí vody do konektorů pro 
akumulátor a okolí hlavního spínače.

•	 Pokud přestane svítilna správně 
fungovat nebo dojde k poškození 
předního skla, pro opravu se obraťte 
na obchodníka, u kterého jste jej 
zakoupili nebo na autorizovaný servis. 
Z bezpečnostních důvodů musí být 
k opravě nářadí použity pouze originální 
díly výrobce.

Skladování
•	 Vyjměte akumulátor.
•	 Očištěnou svítilnu skladujte na suchém 

místě mimo dosah dětí s teplotami do 
45°. 

•	 Svítilnu chraňte před přímým slunečním 
zářením, sálavými zdroji tepla, vysokou 
vlhkostí a vniknutím vody.

•	 Při splnění níže uvedených podmínek, 
které jsou v souladu s tímto zákonem, 
Vám výrobek bude bezplatně opraven.

LIKVIDACE ODPADU

•	 Obaly vyhoďte do příslušného 
kontejneru na tříděný odpad.

•	 Nepoužitelné aku 
nářadí a nabíječky jsou 
elektrozařízení, které nesmí 
být vyhazováno do směsného 
odpadu, ale podle platné 
evropské směrnice musí 
být odevzdány k ekologické 
likvidaci/recyklaci na příslušná 
sběrná místa elektroodpadu.

•	 Před odevzdáním aku nářadí k likvidaci 
musí být z přístroje odejmut akumulátor, 
který rovněž nesmí být vyhozen do 
směsného odpadu, ale je nutné jej 
odevzdat k ekologické likvidaci do 
zpětného sběru baterií odděleně. 
Informace o sběrných místech obdržíte 
u prodávajícího nebo na místním 
obecním úřadě.
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ZÁRUČNÍ LHŮTA A PODMÍNKY

ODPOVĚDNOST ZA VADY 
(ZÁRUKA)
Uplatnění nároku na bezplatnou záruční opravu se 
řídí zákonem č. 89/2012 Sb., přičemž odpovědnost 
za vady na Vámi zakoupený výrobek platí po dobu 
2 let od data jeho zakoupení - pokud např. na obalu či 
promomateriálu není uvedena delší doba pro nějakou 
část či celý výrobek.
Při splnění níže uvedených podmínek, které jsou 
v souladu s tímto zákonem, Vám výrobek bude 
bezplatně opraven.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY
1)	 Prodávající je povinen spotřebiteli zboží předvést 

(pokud to jeho povaha umožňuje) a vystavit 
doklad o koupi v souladu se zákonem. Všechny 
údaje v dokladu o koupi musí být vypsány 
nesmazatelným způsobem v okamžiku prodeje 
zboží.

2)	 Již při výběru zboží pečlivě zvažte, jaké funkce 
a činnosti od výrobku požadujete. To, že výrobek 
nevyhovuje Vašim pozdějším technickým nárokům, 
není důvodem k jeho reklamaci.

3)	 Při uplatnění nároku na bezplatnou opravu musí 
být zboží předáno s řádným dokladem o koupi.

4)	 Pro přijetí zboží k reklamaci by mělo být pokud 
možno očištěno a zabaleno tak, aby při přepravě 
nedošlo k poškození (nejlépe v originálním obalu). 
V zájmu přesné diagnostiky závady a jejího 
dokonalého odstranění spolu s výrobkem zašlete 
i jeho originální příslušenství. 

5)	 Servis nenese odpovědnost za zboží poškozené 
přepravcem.

6)	 Servis dále nenese odpovědnost za zaslané 
příslušenství, které není součásti základního 
vybavení výrobku. Výjimkou jsou případy, kdy 
příslušenství nelze odstranit z důvodu vady 
výrobku.

7)	 Odpovědnost za vady („záruka“) se vztahuje na 
skryté a viditelné vady výrobku. 

8)	 Záruční opravu je oprávněn vykonávat výhradně 
autorizovaný servis značky Total.

9)	 Výrobce odpovídá za to, že výrobek bude mít po celou 
dobu odpovědnosti za vady vlastnosti a parametry 
uvedené v technických údajích, při dodržení návodu 
k použití. 

10)	 Nárok na bezplatnou opravu zaniká, jestliže:
a)	 výrobek nebyl používán a udržován podle 

návodu k obsluze.
b)	 byl proveden jakýkoliv zásah do konstrukce stroje 

bez předchozího písemného povolení vydaného 
firmou  
Madal Bal a.s. nebo autorizovaným servisem 
značky Total.

c)	 výrobek byl používán v jiných podmínkách 
nebo k jiným účelům, než ke kterým je určen.

d)	 byla některá část výrobku nahrazena 
neoriginální součásti.

e)	 k poškození výrobku nebo k nadměrnému 
opotřebení došlo vinou nedostatečné údržby.

f)	 výrobek havaroval, byl poškozen vyšší mocí či 
nedbalostí uživatele.

g)	 škody vzniklé působením vnějších 
mechanických, teplotních či chemických vlivů.

h)	 vady byly způsobeny nevhodným skladováním, 
či manipulací s výrobkem.

i)	 výrobek byl používán (pro daný typ výrobku) 
v agresivním prostředí např. prašném, vlhkém.

j)	 výrobek byl použit nad rámec přípustného 
zatížení.

k)	 bylo provedeno jakékoliv falšování dokladu 
o koupi či reklamační zprávy.

11)	 Odpovědnost za vady se nevztahuje na běžné 
opotřebení výrobku nebo na použití výrobku 
k jiným účelům, než ke kterým je určen.

12)	 Odpovědnost za vady se nevztahuje na opotřebení 
výrobku, které je přirozené v důsledku jeho běžného 
používání, např. obroušení brusných kotoučů, nižší 
kapacita akumulátoru po dlouhodobém používání 
apod.

13)	 Poskytnutím záruky nejsou dotčena práva kupujícího, 
která se ke koupi věci váží podle zvláštních právních 
předpisů.

14)	 Nelze uplatňovat nárok na bezplatnou opravu vady, 
na kterou již byla prodávajícím poskytnuta sleva. 
Pokud si spotřebitel výrobek svépomocí opraví, 
pak výrobce ani prodávající nenese odpovědnost 
za případné poškození výrobku či újmu na 
zdraví v důsledku neodborné opravy či použití 
neoriginálních náhradních dílů. 

15)	 Na vyměněné zboží či jeho část v záruční lhůtě 
neplyne nová dvouletá záruka od data výměny, 
ale dvouletá záruka se počítá od data zakoupení 
původního výrobku.

16)	 V případě sporu mezi kupujícím a prodávajícím ve 
vztahu kupní smlouvy, který se nepodařilo mezi 
stranami urovnat přímo, má kupující právo obrátit se 
na obchodní inspekci jako subjekt mimosoudního 
řešení spotřebitelských sporů. Na webových 
stránkách obchodní inspekce je odkaz na záložku 
„ADR-mimosoudní řešení sporů“.

ZÁRUČNÍ A POZÁRUČNÍ SERVIS
Pro uplatnění práva na záruční opravu se obraťte na 
obchodníka, u kterého jste zboží zakoupili. 
Pro pozáruční opravu se obraťte na autorizovaný servis 
značky TOTAL, kterým je:

Band servis s.r.o. 
Těšínská 234/120 
716 00 Ostrava-Radvanice 
tel./fax. 596 232 390

 
V případě potřeby se pro bližší informace ohledně 
záruční a pozáruční opravy výrobků značky TOTAL 
obraťte na
e-mail: 
servis@madalbal.cz; Tel.: 222 745 132 nebo přímo také 
na adresu  
Madal Bal a.s. Letovská 532 199 00 Praha Letňany 
v době Po-Pá 9:30-17:30.

EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

Předmět prohlášení-model, identifikace výrobku:

AKU PRACOVNÍ PŘENOSNÁ SVÍTILNA 20 V
TWLI2025, TWLI20258, UTWLI20258

Výrobce: TOTAL TOOLS CO., PTE. LTD. No. 45 Songbei   Road, 
	 Suzhou Industrial Park, Čína

prohlašuje, že výše popsaný předmět prohlášení je ve shodě s příslušnými harmonizačními 
právními předpisy Evropské unie:

2006/42/ES; 2014/30/EU; 2011/65/EU; 2000/14 ES

Toto prohlášení se vydává na výhradní odpovědnost výrobce.

Harmonizované normy (včetně jejich pozměňujících příloh, pokud existují), které byly 
použity k posouzení shody a na jejichž základě se shoda prohlašuje:

EN 60598-2-4:2018; EN 60598-2-5:2015; EN 62471: 2008

Kompletaci technické dokumentace 2006/42 ES provedl Martin Šenkýř, Madal Bal a.s.
Technická dokumentace (2006/42 ES) je k dispozici na adrese dovozce

Madal Bal, a.s. Průmyslová zóna Příluky 244, 760 01 Zlín.

Místo a datum vydání EU prohlášení o shodě: 
Shanghai, 30.01.2022, číslo: EFSH21120080-IE-01-L02 

Jméno a podpis osoby oprávněné vypracovat prohlášení o shodě jménem výrobce:

Osborn Zou
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